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  در باره ی غرور ملی وليکاروس هادر باره ی غرور ملی وليکاروس ها
  

این روزها چقدر در باره ی مليت و ميهن سخن می گویند و از آن دم مѧی زننѧد و در      

وزرای ليبѧرال و رادیکѧال انگلسѧتان، عѧده ی بѧی شѧماری از       ! باره اش فریاد مѧی کشѧند      

 که کاملاً بѧا پوبليسيسѧت هѧای ارتجѧاع هѧم آواز در             (فرانسه  » پيشرو«پوبليسيست های   

جمѧع کثيѧری از ميѧزا بنѧویس هѧای دسѧتوری و کѧادت و نيѧر نویسѧندگان ترقѧی             ) آمده اند 

همه بѧا هѧزاران آهنѧگ و    ) »مارکسيست ها«حتا برخی از ناردنيک ها و   (خواه روسيه   

و عظمѧѧѧت اصѧѧѧل اسѧѧѧتقلال ملѧѧѧی  » مѧѧѧيهن«نغمѧѧѧه سѧѧѧرائی در بѧѧѧاره ی آزادی و اسѧѧѧتقلال  

د فاصѧل بѧين مѧداح جيѧره خѧوار نѧيکلا             در این جا نمی توان تشخيص داد که ح        . مشغولند

رومѧѧѧانف دژخѧѧѧيم یѧѧѧا شѧѧѧکنجه دهنѧѧѧدگان سѧѧѧياهان و مѧѧѧردم هنѧѧѧد از یѧѧѧک طѧѧѧرف و خѧѧѧرده   

 شنا مѧی کنѧد    » موافق با جریان  «بورژوآی جاهلی که از روی کودنی یا سست عنصری          

وانگهѧی تشѧخيص ایѧن موضѧوع اهميتѧی هѧم       . از طرف دیگر از کجѧا شѧروع مѧی شѧود         –

با جریان بسيار عریض و عميقی روبرو هسѧتيم کѧه ریشѧه هѧای          ما در این مورد     . ندارد

آن با منافع حضرات ملاکان و سرمایه داران ملت های عظمت طلب پيوند بس محکمѧی       

هر سال ده ها و صدها ميليون، صرف ترویج عقایѧدی مѧی شѧود کѧه بѧه حѧال ایѧن                       . دارد

از : زنѧѧدآسѧѧياب بزرگѧѧی اسѧѧت کѧѧه از هѧѧر سѧѧو آب در آن مѧѧی ری    : طبقѧѧات سѧѧودمند اسѧѧت 

منشѧѧيکف شوینيسѧѧت بѧѧا ایمѧѧان گرفتѧѧه تѧѧا آن هѧѧائی کѧѧه اپورتونيسѧѧم یѧѧا سسѧѧت عنصѧѧری     

 نظير پلخانف، ماسلف، روبانوویچ، اسميرنف، کراپѧوتکين        -شوینيست شان کرده است   

  .و بورتسف
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ما سوسيال دموکرات های وليکاروس هم می کوشيم تا روش خود را نسѧبت بѧه ایѧن        

مѧѧا نماینѧѧدگان ملѧѧت عظمѧѧت طلѧѧب انتهѧѧای خѧѧاوری بѧѧرای . جریѧѧان مسѧѧلکی روشѧѧن سѧѧازیم

بѧه  -اروپا و بخش بزرگی سراوار نيست اهميت عظيم مسأله ی ملی را فرامѧوش کنѧيم؛        

 بѧه خصѧوص هنگѧامی    -مѧی نامنѧد؛  » زندان ملل«خصوص در کشوری که به حق آن را         

 »جدید« اروپا و نيز در آسيا، سرمایه داری، یک سلسله از ملت های       که در خاور دورِ   

 بѧه خصѧوص در لحظѧه ای کѧه           -بزرگ و کوچک را به جنبش واداشته و بيѧدار سѧاخته؛           

را تحѧѧت » ملѧѧت هѧѧای غيѧѧر خѧѧودی «سѧѧلطنت تѧѧزاری ميليѧѧون هѧѧا از افѧѧراد وليکѧѧاروس و  

  سلاح در آورده تا یک سلسله از مسائل ملѧی را طبѧق منѧافع شѧورای متحѧده ی اشѧراف            

حѧѧل «رهѧѧا و رودیچѧѧف هѧѧا  و گوچکѧѧف هѧѧا و کرسѧѧتف نيکѧѧف هѧѧا، دالگѧѧاروکف هѧѧا، کوتل   

  .»نماید

مѧا  ! آیا ما پرولتارهای آگاه وليکاروس از حѧس غѧرور ملѧی بѧری هسѧتيم؟ البتѧه خيѧر                   

زبان خود و ميهن خود را دوست داریم، ما بيش از هر چيز کوشش می کنيم توده های 

را بѧه سѧطح زنѧدگی آگاهانѧه ی دمѧوکرات هѧا و               ) آنیعنی نه دهم جمعيت      (آنزحمتکش  

بѧѧرای مѧѧا دردنѧѧاکتر از هѧѧر چيѧѧزی مشѧѧاهده و احسѧѧاس     . هѧѧا ارتقѧѧاء دهѧѧيم  سوسياليسѧѧت 

زورگوئی و ستم گری و اهانتی اسѧت کѧه دژخيمѧان تѧزاری و اشѧراف و سѧرمایه داری،              

ما افتخار می کنيم که به این زورگوئی ها . ميهن زیبای ما را دست خوش آن نموده اند       

 ایѧن  کѧه  مѧا افتخѧار مѧی کنѧيم           شایسѧته داده شѧد؛     از محيط ما یعنѧی وليکѧاروس هѧا پاسѧخ          

رجѧوع شѧود بѧه      (محيط افѧرادی مثѧل رادیشѧچف، دکابریسѧت هѧا و انقلابيѧون رازنѧوچين                 

 هفتاد قرن گذشѧته پѧرورش داد؛ مѧا افتخѧار     را در سال های )  مترجم ٣٠٨∗. توضيح ص 

 حزب انقلابѧی نيرومنѧد تѧوده هѧا          ١٩٠٥می کنيم که طبقه ی کارگر وليکاروس در سال          

د و موژیѧک وليکѧѧاروس نيѧѧز در عѧين حѧѧال شѧѧروع بѧه دمѧѧوکرات شѧѧدن    را بѧه وجѧѧود آور 

  .نمود و به سرنگون ساختن کشيش ها و ملاکان پرداخت

                                                 
 -در بѧاره برخѧی از خصوصѧيات تکامѧل تѧاریخی مارکسيسѧم      : مقالѧه ای از لنѧين در بѧاره ی     (- ∗

  .)یاشار آذری
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ما به خاطر داریم که چگونه نيم قرن پѧيش چرنيشفسѧکی دمѧوکرات وليکѧاروس، کѧه          

ایѧن ملѧت تيѧره بخѧت، ملѧت بردگѧان، از بѧالا تѧا                 «: زندگی خود را وقف انقلاب نمود گفت      

بѧرده در  (پرده ی بی پرده و یا در پرده انѧد         وليکاروس هائی که    . »ه برده اند   هم -پائين

و حѧѧال آن کѧѧه بѧѧه    . دوسѧѧت ندارنѧѧد ایѧѧن کلمѧѧات را بѧѧه یѧѧاد آورنѧѧد  ) مقابѧѧل سѧѧلطنت تѧѧزاری 

عقيده ی ما این هѧا کلمѧاتی بѧود حѧاکی از عشѧق واقعѧی نسѧبت بѧه مѧيهن، عشѧقی کѧه از                     

در آن زمѧان  . يکѧاروس در سѧوز و گѧداز بѧود    فقدان انقلابی گری در توده هѧای اهѧالی ول    

. امروز هنوز کم است ولی به هر حال دیگر وجود دارد     . این انقلابی گری وجود نداشت    

         یѧѧک طبقѧѧه ی انقلابѧѧی  نيѧѧزمѧѧا از حѧѧس غѧѧرور ملѧѧی سرشѧѧاریم زیѧѧرا ملѧѧت وليکѧѧاروس       

ر اسѧѧت سرمشѧѧق هѧѧای عظيمѧѧی در   ثابѧѧت نمѧѧود کѧѧه قѧѧاد نيѧѧزبѧѧه وجѧѧود آورد، ملѧѧت روس 

بѧѧرای آزادی و سوسياليسѧѧم بѧѧه بشѧѧریت بدهѧѧد و کѧѧارش تنهѧѧا تѧѧالان هѧѧای عظѧѧيم،  رزه مبѧѧا

چوبѧѧه هѧѧای دار، سѧѧياه چѧѧال هѧѧا و گرسѧѧنگی کشѧѧيدن هѧѧای عظѧѧيم و خاکسѧѧاری مطلѧѧق در   

  .برابر کشيش ها، تزارها، ملاکان و سرمایه داران نيست

 از گذشѧѧته     بѧѧه ویѧѧژه از حѧѧس غѧѧرور ملѧѧی سرشѧѧاریم و بѧѧه همѧѧين جهѧѧت اسѧѧت کѧѧه     مѧѧا 

کѧѧه در آن ملاکѧѧان اشѧѧراف موزیѧѧک هѧѧا را بѧѧه جنѧѧگ مѧѧی فرسѧѧتادند تѧѧا        (خѧѧودبѧѧرده وار 

و از اکنѧѧѧون بѧѧѧرده وار ) آزادی مجارسѧѧѧتان، لهسѧѧѧتان، ایѧѧѧران و چѧѧѧين را مختنѧѧѧق سѧѧѧازند

که باز هم همان ملاکان به یاری سѧرمایه داران، مѧا را بѧه جنѧگ مѧی کشѧانند تѧا                 خویش  

موکراتيѧѧک را در ایѧѧران و چѧѧين سѧѧرکوب  لهسѧѧتان و اوکѧѧرائين را خفѧѧه کننѧѧد و نهضѧѧت د 

نمایند و باند رومѧانف هѧا، بوبرینسѧکی هѧا و یوریشѧکویچ هѧا را کѧه مایѧه ننѧگ حيثيѧت              

هيچ کس گناهکѧار نيسѧت کѧه بѧرده بѧه دنيѧا       . ملی وليکاروس هستند تقویت کنند بيزاریم   

 آمده ولی برده ای که، نه تنها در راه آزادی خویش نمی کوشد بلکѧه بردگѧی خѧویش را                

مѧثلاً خفѧه کѧردن لهسѧتان،     (نيز موجѧه جلѧوه گѧر سѧاخته و آن را زیѧب و زینѧت مѧی دهѧد               

چѧاکر دون صѧفتی اسѧت    )وليکاروس هѧا مѧی نامѧد   » دفاع از ميهن  «اوکرائين و غيره را     

  .که طبعاً در انسان حس خشم و نفرت و تحقير بر می انگيزد
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، این از سخنان »شدباملتی که بر ملت های دیگر ستم روا می دارد نمی تواند آزاد        «

 آموزگѧѧاران - انگلѧѧس بѧѧزرگ تѧѧرین نماینѧѧدگان دموکراسѧѧی پيگيѧѧر قѧѧرن نѧѧوزدهم -مѧѧارکس

و ما کارگران وليکاروس، که از حѧس غѧرور ملѧی سرشѧاریم              . پرولتاریای انقلابی است  

می خواهيم بѧه هѧر قيمتѧی شѧده اسѧت کشѧور وليکѧاروس بѧه کشѧوری آزاد و وارسѧته و                  

 و سѧѧѧربلند مبѧѧѧدل گѧѧѧردد کѧѧѧه بنѧѧѧای مناسѧѧѧباتش بѧѧѧا     مسѧѧѧتقل و دموکراتيѧѧѧک و جمهѧѧѧوری 

ت بشری مستقر باشد نه بر روی اصل فئودالی کشورهای همسایه بر روی اصل مساوا  

و همانѧا بѧدان جهѧت کѧه مѧا چنѧين            . امتيازات که موجب کسرشѧأن ایѧن ملѧت بѧزرگ اسѧت            

از «نمѧѧی تѧѧوان ) ولѧѧو در خѧѧاور دور آن(در قѧѧرن بيسѧѧتم در اروپѧѧا : خواهѧѧانيم مѧѧی گѧѧوئيم

مگѧر ایѧن کѧه بѧا کليѧه ی وسѧائل انقلابѧی بѧر ضѧد سѧلطنت و ملاکѧان و             » ميهن دفѧاع کѧرد    

 - دشѧѧѧمنان مѧѧѧيهن خѧѧѧویش مبѧѧѧارزه نمѧѧѧود؛   بѧѧѧدترین، یعنѧѧѧی خѧѧѧودسѧѧѧرمایه داران مѧѧѧيهن  

مگѧѧر ایѧѧن کѧѧه در هѧѧر جنگѧѧی طالѧѧب  » از مѧѧيهن دفѧѧاع کننѧѧد«وليکѧѧاروس هѧѧا نمѧѧی تواننѧѧد  

وليکاروس حکم کمترین بѧلا     شکست تزاریسم باشند، شکستی که برای نه دهم جمعيت          

را دارد، زیرا تزاریسم نه تنها بر این نه دهم جمعيت از لحاظ اقتصѧادی و سياسѧی سѧتم          

روا می دارد بلکه با خودادن آن ها به ستم گری نسبت به ملت هѧای غيѧر و بѧه اسѧتتار                       

    ننѧѧѧگ خѧѧѧویش از طریѧѧѧق عبѧѧѧارت پѧѧѧردازی هѧѧѧای سالوسѧѧѧانه و ظѧѧѧاهراً مѧѧѧيهن پرسѧѧѧتانه     

 را تباه می کند، خوارشان می سازد، حيثيت شان را برباد می دهد و به راه   اخلاق شان 

  .رذالت می اندازد

شاید به ما اعتراض کنند که به غير از تزاریسѧم و در زیѧر بѧال و پѧر همѧين تزاریسѧم             

نيروی تاریخی دیگر یعنی سرمایه داری وليکاروس نيز به وجود آمѧده و تحکѧيم یافتѧه             

ا از لحاظ اقتصادی متمرکز و متحد نموده و بѧدین طریѧق کѧار               است که مناطق وسيعی ر    

 شوینيسѧت هѧای کشѧور مѧا را،         -ولی چنين اعتراض سوسياليست   . مترقی انجام می دهد   

همѧان طѧور کѧه      (که بهتر بود آن ها را سوسياليست هѧای تѧزاری پوریشѧکویچی بنѧاميم                

 نکѧѧرده بلکѧѧه ، تبرئѧѧه)مѧѧارکس لاسѧѧالی هѧѧا را سوسياليسѧѧت هѧѧای پادشѧѧاهی پѧѧروس ناميѧѧد

فѧѧرض کنѧѧيم کѧѧه حتѧѧا تѧѧاریخ، مسѧѧأله را بѧѧه نفѧѧع سѧѧرمایه داری   . شѧѧدیدتر مѧѧتهم مѧѧی نمایѧѧد
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ایѧѧن موضѧѧوع  . عظمѧѧت طلѧѧب وليکѧѧاروس و بѧѧه ضѧѧرر صѧѧدویک ملѧѧت کوچѧѧک حѧѧل کنѧѧد     

 تاریخ زورگوئی و غѧارت گѧری، خѧون ریѧزی            -استبعادی ندارد زیرا تمام تاریخ سرمایه     

مѧا، در  : ر حتمѧی ملѧت هѧای کوچѧک نيسѧتيم        و ما هم به هيچ وجه طرفѧدا       . و رذالت است  

 بѧدون چѧون و چѧرا طرفѧدار مرکزیѧت و مخالفѧت بѧا ایѧدآل         صورت برابری سایر شѧرایط،    

ولѧی حتѧا در ایѧن صѧورت هѧم اولاً         . خرده بورژوآئی در مورد مناسبات فدراتيوی هستيم      

–این نيست که بѧه رومѧانف   ) تا چه رسد به سوسياليست ها(وظيفه ی ما دموکرات ها      

بيسѧمارک، بѧه    .  پوریشکویچ کمک کنيم تا اوکѧرائين و غيѧره را خفѧه کننѧد              -برینسکیبو

شيوه ی خود یعنی به شيوه ی یونکری، یک عمѧل تѧاریخی مترقѧی انجѧام داد ولѧی وای        

که روی این اساس بѧه فکѧر افتѧد کمѧک سوسياليسѧت هѧا بѧه                  » مارکسيستی«به حال آن    

  فѧѧت کѧѧه بيسѧѧمارک بѧѧا متحѧѧد نمѧѧودن  ضѧѧمناً بایѧѧد گ! بيسѧѧمارک را موجѧѧه جلѧѧوه گѧѧر سѧѧازد  

آلمانی های پراکنده، کѧه بѧر ملѧت هѧای دیگѧر سѧتم روا مѧی داشѧتند بѧه تکامѧل اقتصѧادی                          

و حѧѧال آن کѧѧه شѧѧگفتگی اقتصѧѧادی و تکامѧѧل سѧѧریع کشѧѧور وليکѧѧاروس  . کمѧѧک مѧѧی کѧѧرد

لازمه اش اینست کѧه ایѧن کشѧور از قيѧد زورگѧوئی وليکѧاروس هѧا نسѧبت بѧه ملѧت هѧای              

 بيسѧمارک هѧای واقعѧاً روسѧی مѧا           -ین اخѧتلاف را سѧتایش گѧران شѧبه         ا–دیگر آزاد باشد    

  .فراموش می نمایند

ثانياً، اگر تاریخ مسأله را به نفع سرمایه داری عظمѧت طلѧب وليکѧاروس حѧل نمایѧد،                   

 پرولتاریѧای وليکѧاروس، بѧه    سوسياليسѧتی آن وقت از این جا چنين بر می آید که نقѧش         

 سѧرمایه داری بѧه وجѧود آورنѧده آنسѧت، بѧه              عنوان محرک اصلی انقلاب کمونيسѧتی کѧه       

و امѧѧا بѧѧرای انقѧѧلاب پرولتاریѧѧا تربيѧѧت طѧѧولانی  . طریѧѧق اولѧѧی نقѧѧش عظيمѧѧی خواهѧѧد بѧѧود 

بنѧابر ایѧن همانѧا از       . کارگران با روح برابری و برادری کامل ملی امری ضروری اسѧت           

ی نقطه ی نظر منافع پرولتاریای وليکѧاروس تربيѧت طѧولانی تѧوده هѧا بѧا روح مدافعѧه                     

کاملاً قطعی، پيگير، جسورانه و انقلابی از برابری کامل حقѧوق و حѧق کليѧه ملѧل مѧورد         

منظѧور  (مصѧالح  . ستم وليکѧاروس هѧا، در تعيѧين سرنوشѧت خѧویش امریسѧت ضѧروری              

غѧѧѧرور ملѧѧѧی وليکѧѧѧاروس هѧѧѧا بѧѧѧا مصѧѧѧالح سوسياليسѧѧѧتی    ) مفهѧѧѧوم بѧѧѧرده وار آن نيسѧѧѧت 
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سѧѧر مشѧѧق مѧѧا  . مطابقѧѧت دارد) و کليѧѧه ی پرولتارهѧѧای دیگѧѧر (پرولتارهѧѧای وليکѧѧاروس  

   مѧѧارکس اسѧѧت کѧѧه پѧѧس از ده هѧѧا سѧѧال زنѧѧدگی در انگلسѧѧتان و نيمѧѧه انگليسѧѧی شѧѧدن، بѧѧه  

     نفѧѧع جنѧѧبش سوسياليسѧѧتی کѧѧارگران انگلسѧѧتان، آزادی و اسѧѧتقلال ملѧѧی ایرلنѧѧد و طلѧѧب       

  .می کرد

ولی سوسيال شوینيست های خانگی ما، یعنѧی پلخѧانف و سѧایرین، در مѧورد اخيѧری                  

 و بررسѧی کѧردیم، نѧه فقѧط بѧه مѧيهن خѧود یعنѧی کشѧور وليکѧاروس آزاد و                        که ما فѧرض   

دموکراتيک بلکه به برادری پرولتاریائی کليه ی ملل روسيه، یعنی به امر سوسياليسѧم     

  .نيز خيانت خواهند ورزید

  
  ١٩١٤ دسامبر سال ١٢در 

   روزنامه ی٣٥در شماره ی 
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